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T/46621. . .sz .

Dr. Kövér László úrna k
az Országgyű lés Elnökének

Budapest

Bizottsági módosító javaslat

Tisztelt Elnök Úr !

Az Országgyűlés Számvevőszéki és költségvetési bizottsága a Házszabály 94 . § (1 )
bekezdése, valamint 102. (1) bekezdése alapján az egyes adótörvények és azzal összefügg ő
egyéb törvények módosításáról szóló T/4662 . számú törvényjavaslathoz (a továbbiakban:
Javaslat) a következ ő

bizottsági módosító javaslatot

terjeszti elő .

1.

	

A törvényjavaslat 27. §-a a következők szerint módosul :

„27 . § Az Szja tv .

	

1 .	 1 . §	 (1)	 bekezdésében az „A Magyar Köztársaságban” szövegrész helyébe a
„Magyarországon” szöveg;

2. § (4) bekezdésében a „Magyar Köztársaságban” szövegrész helyébe a „Magyarországon ”
szöveg, (6) bekezdésében az„AMagyar Köztársaságban” szövegrész helyébe az „ A
Magyarországon” szöveg ;

3. [1 .] 3 . § 1 . pontjában, 2 . pontbl . alpontjában, 5 . pontjában és 12. pontjában az „a Magyar
Köztársaság” szövegrész helyébe a „Magyarország” szöveg, 27 . pontjában az „adott, a
minimálbér 25 százalékának megfelel ő egyedi értéket meg nem haladó” szövegrés z
helyébe az „adott” szöveg, 38 . pontjában az „a Magyar Honvédség és a rendvédelm i
szervezetek” szövegrész helyébe az „a Magyar Honvédség, a rendvédelmi szervezetek é s
a Nemzeti Adó- és Vámhivatal hivatásos állományú” szöveg, 75. pontab)alpontjában az
„a Magyar Köztársaságban” szövegrész helyébe a „Magyarországon” szöveg ;

4. [2.] 6 . § (2) bekezdésében a „kamatjövedelemből” szövegrész helyébe a
„kamatjövedelemb ő l, osztalékból (osztalékel ő legbő l)” szövegrész, a „kamatjövedelem ”
szövegrész helyébe a „jövedelem” szöveg ;

Számvevőszéki és költségvetési bizottság
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5 .

	

	 7 . § (1) bekezdés m) pontjában az „a Magyar Köztársaságban” szövegrész helyébea
„Magyarországon” szöveg ;

6 .

	

	 11. § (3) bekezdés g) pontjában az „a Magyar Köztársaságban” szövegrész helyébe a
„Magyarországon” szöveg ;

7. [3.] 22. (2) bekezdésében a „számolhatja el” szövegrész helyébe az „elszámolhatja ,
azzal, hogy az adóévben elszámolt elhatárolt veszteség legfeljebb az elhatárolt vesztesé g
nélkül számított ő stermelésből származó jövedelem 50 százalékáig érvényesíthet ő”
szöveg, (5) bekezdésében a „csökkenti választása szerinti mértékben, de a két évr e
együttesen is legfeljebb az elhatárolt veszteség összegével” szövegrész helyébe a
„csökkenti adóévenként az elhatárolt veszteség 30 százalékával” szöveg, a „vagy h a
veszteségének” szövegrész helyébe a „vagy ha elhatárolt veszteségének” szöveg ;

8 .

	

	 28. § (12) és (16) bekezdésében az „a Magyar Köztársaságnak” szövegrész helyébe a
„Magyarországnak” szöveg ;

9 .

	

	 [4 .] 29 . § (1) bekezdésében a „ha azt költségként számolja el” szövegrész helyébe a „h a
az költségként elszámolható” szöveg ;

10. 448. §	 (1)	 bekezdésében az „a Magyar Köztársaság”	 szövegrész helyébea
„Magyarország” szöveg ;

11. 46. • 2 bekezdésének e •ontjában az „a Magyar Köztársaságnak” szövegrész helyébe a
„Magyarországnak” szöveg;

12. [5.] 49/B . § (7) bekezdés a) pontjában az „elszámolhatja” szövegrész helyébe az
„elszámolhatja, azzal, hogy az adóévben elszámolt elhatárolt veszteség legfeljebb az
elhatárolt veszteség nélkül számított vállalkozói adóalap 50 százalékáig érvényesíthető”
szöveg, e) pontjában a „csökkenti választása szerinti mértékben, de a két évre együttese n
is legfeljebb az elhatárolt veszteség összegével” szövegrész helyébe a „csökkent i
adóévenként az elhatárolt veszteség 30 százalékával” szöveg, a „vagy ha veszteségének”
szövegrész helyébe a „vagy ha elhatárolt veszteségének” szöveg ;

13. 64. § (2) bekezdésében a „Magyar Köztársaság Európai Unióhoz történ ő csatlakozásáró l
szóló nemzetközi” szövegrész helyébe a „2003 . évi uniós csatlakozási” szöveg ;

14. 67/A. § (3) bekezdés b) pontjában az „a Magyar Köztársaságnak” szövegrész helyébe a
„Magyarországnak” szöveg;

15. [6.] 72. § (4) bekezdés h) pontjában az „a Magyar Honvédség és a rendvédelm i
szervezetek” szövegrész helyébe az „a Magyar Honvédség, a rendvédelmi szervezetek é s
a Nemzeti Adó- és Vámhivatal” szöveg ;

16. 77/A. § (9) bekezdésb)pontjában a „Magyar Köztársaság Európai Unióhoz történ ő
csatlakozásáról szóló nemzetközi” szövegrész helyébe a „2003 . évi uniós csatlakozási ”
szöveg ;

17. [7.] 77/C. § (8) bekezdés a) pontjában az „a munkaviszony megszűnésének időpontjára”
szövegrész helyébe az „az utolsó munkában töltött napra” szöveg, (11) bekezdés a )
pontjában az „a jogviszony megszűnésének” szövegrész helyébe az „az utolsó munkában
töltött nap, illetve a jogviszony megszűnésének” szöveg, (19), (20), (22) bekezdés nyit ó
szövegében, (23) bekezdés második mondatában az „Az adópolitikáért felel ős miniszter”
szövegrész helyébe az „A Nemzeti Adó- és Vámhivatal elnöke” szöveg, (20) bekezdés c )
pontjában, (22) bekezdés a) és b) pontjában, (23) bekezdés első mondatában, (24)
bekezdés a) pontjában az „az adópolitikáért felel ős miniszter” szövegrész helyébe az „ a
Nemzeti Adó- és Vámhivatal elnöke” szöveg ;

18. [8.] 84. (2) bekezdésében a „modellegyezmény, valamint a Frascati Kézikönyv —
Javaslat a kutatás és kísérleti fejlesztés felméréseinek egységes gyakorlatára
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figyelembevételével" szövegrész helyébe a „modellegyezmény figyelembevételével ”
szöveg ;

19.[9.] I . számú melléklet 2.1 .3 .	 pontb)alpontjában az „a Magyar Köztársasá g
költségvetéséről” szövegrész helyébe az „a központi költségvetésr ől” szöveg, 3.2 .4 .
pontjában az , a Magyar Köztársaság" szövegrész helyébe a „Magyarorszá " szöveg 4 3
pontjában a „Mag ar Köztársaság Kormániával” szövegrész helyébe a „Kormánnyal ”
szöveg, 4.5. pontjában a „támogatás” szövegrész helyébe az „ösztöndíj” szöveg, 6.8 .
pontjában az „a Magyar Köztársaságnak” szövegész helyébe a „Magyarországnak
szöveg, 7.9. pontjában a „Magyar Köztársaság költségvetésér ől” szövegrész helyébea
„központi költségvetésrő l” szöveg, a „Magyar Köztársaság költségvetésének” szövegrés z
helyébe a „központi költségvetés” szöveg, 8 .4 . pontjában az „a Magyar Honvédség és a
rendvédelmi szervezetek” szövegrész helyébe az „a Magyar Honvédség, a rendvédelmi
szervezetek és a Nemzeti Adó- és Vámhivatal” szöveg, az 8 .16. pontjában az „a Magya r
Honvédség és a rendvédelmi szervezetek tartósan fokozott igénybevételnek kitett vag y
harckészültségi gyakorlaton részt vevő – 12 órát elérő , vagy azt meghaladó őr- és
ügyeleti szolgálatot adó – tagjának” szövegrész helyébe az „a Magyar Honvédség, a
rendvédelmi szervezetek és a Nemzeti Adó- és Vámhivatal tartósan fokozot t
igénybevételnek kitett vagy terepfoglalkozáson, gyakorlaton részt vev ő – 12 órát elérő ,
vagy azt meghaladó őr- és ügyeleti szolgálatot adó – hivatásos állományú tagjának ”
szöveg

lép.”

2 .

	

A törvényjavaslat 28 . §-ának 2. pontja a következők szerint módosul :

(Hatályát veszti az Szia tv. )

„2 . 11/A. § (4) bekezdésének	 4. pontjában az „, és” szövegrész, 5. pontja ; ”

3.

	

A törvényjavaslat 29. (4) bekezdése a következők szerint módosul :

„(4) A Tao tv. 4 . § 11 . pontja a következ ő h) alponttal egészül ki :

(F. törvény alkalmazásában )

„h) e rendelkezésben foglaltakat az adózó köteles bizonyítani ;'

4.

	

A törvényjavaslat 33 . §-ának felvezető szövege a következők szerint módosul :

„33 . [(3)] A Tao tv . 8 . § (5) bekezdés a) pontja helyébe a következ ő rendelkezés lép :”

5.

	

A törvényjavaslat 34. §-ának felvezető szövege a következők szerint módosul :

„34 . § [(1)] A Tao . tv. 9 . § (5) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép :”

6.

	

A törvényjavaslat 40 . §-a a következők szerint módosul :

A Tao tv .

1 .	 1 . §	 (1) bekezdésében az „A Magyar Köztársaságban” szövegrész helyébe a
„Magyarországon” szöveg ,

2 . 4. § 6 . pontjában és 18/a . pont 2 . alpontjában az „a Magyar Köztársaság” szövegrés z
helyébe a „Magyarország” szöveg ,

3 .	 4 . §	 11 .	 pontjában az „a Magyar Köztársaságnak” szövegrész helyébe a
„Magyarországnak” szöveg ,

4. 4.	 §	 32/a pontjában az „a Magyar Köztársaság Európai Unióhoz történ ő
csatlakozásáról szóló nemzetközi” szövegrész helyébe az „a 2003 . évi uniós
csatlakozási” szöveg,
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5. [1.] 7. § (7) bekezdésében a „kiemelten közhasznú szervezet” szövegrész helyébe a
„kiemelkedően közhasznú szervezet” szöveg ;

6. [2.] 15. § (6) bekezdésében a „(7)–(8) bekezdés” szövegrész helyébe a „(7)–(9 )
bekezdés” szöveg ;

7. [3.] 16. § (1) bekezdés a) pontjában az „f) pontjában” szövegrész helyébe a „c) és f)
pontjában” szöveg ;

8 [4 .] 16. § (1) bekezdés b) pontjában a „fejlesztési tartaléknak” szövegrész helyébe a
„fejlesztési tartaléknak, valamint a 7 . § (1) bekezdés c) pontja szerinti tartaléknak ”
szöveg; 16 . § (1) bekezdés b) pontjában a „beruházásra fel nem használt része után”
szövegrész helyébe a „fel nem használt része után” szöveg ;

9. [5 .] 17. (7) bekezdésében „az (1)–(3) bekezdés rendelkezéseit” szövegrész helyéb e
„az (1)–(3) bekezdés rendelkezéseit a (8) bekezdésre figyelemmel” szöveg ;

10. [6.] 17. § (11) bekezdésében az „elhatárolt veszteség” szövegrész helyébe a z
„elhatárolt veszteség (2) bekezdés szerinti” szöveg ;

11. [7.] 228 . § (3) bekezdése b) pontjában „a miniszter határozata alapján vehető
igénybe” szövegrész helyébe „a Kormány engedélye alapján vehet ő igénybe” szöveg ;

12. [8.] 22/B. § (7) bekezdésében az „engedély esetén a határozatban megállapított”
szövegrész helyébe az „engedély esetén a megállapított” szöveg ;

13. [9.] 22/B . (9) bekezdés a) pontjában a „létszáma” szövegrész helyébe a „létszáma
(a külföldi telephelyen foglalkoztatott létszám figyelmen kívül hagyásával)” szöveg ;
b) pontjában a „bérköltség” szövegrész helyébe a „bérköltség (a külföldi telephelye n
foglalkoztatottak bérköltségének figyelmen kívül hagyásával)” szöveg ;

14. [10.] 228 . § (16) bekezdésében „a határozatban” szövegrész helyébe „az
engedélyben” szöveg ;

15. [11.] 23 . § (2) bekezdésében az „Az (1) bekezdés szerint igénybe vet t
adókedvezménnyel csökkentett adóból” szövegrész helyébe az „A számított társaság i
adóból” szöveg; a (3) bekezdésben az „Az (1)–(2) bekezdés” szövegrész helyébe az
„A (2) bekezdés” szöveg ;

16. [12.] 28. § (6) bekezdésében az „Az (1)–(5) bekezdés alkalmazásában” szövegrés z
helyébe az „A (2)–(5) bekezdés alkalmazásában” szöveg[rész lép. ] 1

17. 29/D . § (3) és (5) bekezdésében, 29/E . § (1), (6) és (8) bekezdésében a „Magya r
Köztársaság Európai Unióhoz történő csatlakozásáról szóló nemzetközi” szövegrész
helyébe a „2003 . évi uniós csatlakozási” szöveg ,

18. 29/E. § (10) bekezdésében a „Magyar Köztársaság Európai Unióhoz történ ő
csatlakozásáról szóló nemzetközi” szövegrészek helyébe a „2003 . évi uniós
csatlakozási” szövegrés z

lép . "

7.

	

A törvényjavaslat 41 . §-a a következők szerint módosul :

„41 . A Tao tv . a következő 29/J. §-sal egészül ki :

„29/J . §Az adózó a 22/B. § (9) bekezdésében elő írt foglalkoztatottak átlagos állományi
létszámának növelését, illetve a bérköltség növelését – választása szerint – a beruházá s
megkezdését megelőző három adóév foglalkoztatottak átlagos állományi létszámának ,
illetve a beruházás megkezdését megel őző három adóévben elszámolt évesített
bérköltségnek a számtani átlagához viszonyítva is teljesítheti, feltéve, hogy a beruházás t
2008. október 1 . napja előtt kezdte meg és 2009 . január 1-je és 2010. december 31- e
között helyezi üzembe.'
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8.

	

A törvényjavaslat 43 . § (2) bekezdése a következők szerint módosul :

„(2) [Hatályát veszti] Nem lép hatályba az adó- és járuléktörvények, a számviteli törvény
és a könyvvizsgálói kamarai törvény, valamint az európai közösségi jogharmonizáció s
kötelezettségek teljesítését célzó adó- és vámjogi tárgyú törvények módosításáról szóló 2010 .
évi CXXIII . törvény 39 . §-a és 40 . § f—h) és j) pontja . ”

	

9.

	

A törvényjavaslat 49 . §-a a következők szerint módosul :

„49. Az Ekho tv .

1 . Preambulumában az „élet” szövegrész helyébe az „alkotás " szöveg ,

	

2 .	 I . §	 (1)	 bekezdésében az „A Magyar Köztársaságban” szövegrész helyébe a
„Magyarországon” szöveg ;

[1.] 3 . 3 . § (1) bekezdés c) pontjában és (2) bekezdésében az „a (3) bekezdésben” szövegrés z
helyébe az „a (3) és (3c) bekezdésben” szöveg, 	 a (2) bekezdés nyitó szövegrészében az „ a
Magyar Köztársaság” szövegrész helyébe a „Magyarország” szöveg ;

[2.] 4 . 5. § (3) bekezdésében a „3 . (3) bekezdése szerinti foglalkozásúnak” szövegrész
helyébe a „3 . § (3) és (3c) bekezdése szerinti foglalkozásúnak” szöveg ;

[3.] 5. 9. § (1) bekezdés c) pontjában a „magánnyugdíjpénztár-tag magánszemély esetében a z
ekhoalap 0,1 százaléka nyugdíjjáruléknak, az ekhoalap 3,8 százaléka magán-
nyugdíjpénztári tagdíjnak” szövegrész helyébe a „magánnyugdíjpénztár-ta g
magánszemély esetében magán-nyugdíjpénztári tagdíjnak” szöveg ;

[4.] 6. 12 . §-ában az „A befizetett ekho alapján” szövegrész helyébe az „Az állami
költségvetésbe fizetett ekho alapján” szöveg

lép . ,,, ,

10. A törvényjavaslat a következő 56. §-sal egészül ki :

„56 . § A Rega tv_

	

1 .	 1 . § (1) bekezdésében a „Magyar Köztársaság” szövegrész helyébe a „Magyarország ”
szöveg ,

	

2 .	 18 . §	 (2)	 és (3) bekezdésében a „Magyar Köztársaság Európai Unióhoz történő
csatlakozásáról szóló nemzetközi” a „2003 . évi uniós csatlakozási” szöveg

lém

11. A törvényjavaslat 60 . a következők szerint módosul :

„60. § (1) A Jöt. 40. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép :

„(4) Az adóraktárban — a (15) bekezdésben foglalt eltéréssel — jövedéki tennékenként — a
dohánytermékek kivételével a vámtarifaszám legalább 6 számjegyű, illetve az
ásványolajtermékeknél 8 számjegyű bontásában — külön-külön termékmérleg-nyilvántartást i s
kell vezetni . A vámhatóság — az ásványolajtermékek kivételével — a termékmérleg ennél
mélyebb termékbontású vezetését is el őírhatja az ellenőrizhetőség érdekében. A
dohánygyártmány esetében cigaretta, szivar, szivarka és fogyasztási dohány bontásban, eze n
belül az azonos fajlagos adómérték (ezer darab cigarettára, szivarra és szivarkára, 1
kilogramm fogyasztási dohányra számított adó) alá tartozó dohánygyártmányokr a
[termékekre] kell a termékmérleget vezetni . ”

0]2) A Jöt. 40. * (11) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép :

„(11) Az adóraktár-engedélyesnek az 50 . § (4) bekezdése szerinti megfigyelt tennék,
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valamint az adóraktárban felhasználásra kerülő teljesen denaturált alkohol nyilvántartására )
elszámolására a 60 . § (1)—(3) bekezdés rendelkezéseit kell alkalmazni . "

([2]3) A Jöt . 40. §-a a következ ő (15) bekezdéssel egészül ki :

„(15) A sörfőzde adóraktár engedélyese olyan nyilvántartást köteles vezetni, amelyb ő l
megállapítható a felhasznált alapanyag mennyisége, az előállított sör mennyisége és az adó
alapját képező alkoholfoka, valamint a szabadforgalomba bocsátott sör mennyisége . A
nyilvántartást úgy kell kialakítani, hogy az megfeleljen a számviteli törvényben előírt
számviteli bizonylati fegyelemre vonatkozó el ő írásoknak. Az alapbizonylatokon rögzített
termelési, készletezési és értékesítési m űveletek során bekövetkező változásokat ,
eseményeket a nyilvántartásba folyamatosan, az események sorrendiségének megfelelően
rögzíteni kell . A vezetett nyilvántartást havonta le kell zárni, meg kell állapítani a tárgyhav i
készletváltozásokat és a zárókészlet mennyiségét . '

[(3) A Jöt . 40 . § (11) bekezdése helyébe a következ ő rendelkezés lép :

„(11) Az adóraktár-engedélyesnek az 50 . § (4) bekezdése szerinti megfigyelt termék ,
valamint az adóraktárban felhasználásra kerülő teljesen denaturált alkoho l
nyilvántartására, elszámolására a 60 . (1)—(3) bekezdés rendelkezéseit kell
alkalmazni.”]

12. A törvényjavaslat 88 . § a következők szerint módosul :

„88 . § A Jöt . 109 . § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép :

„[109. ](1) Jövedéki termékek szabad forgalomban végzett nem jövedéki engedélyes
kereskedelme — a (2)—(7) bekezdésben és a 110 . (11) bekezdésében foglalt eltéréssel, illetv e
a gyógyszertárak, valamint az egyszerűsített adóraktárban folytatott termel ő i borkimérés
kivételével — üzlethelyiségben, az üzemanyag nem jövedéki engedélyes kereskedelm e
továbbá automatából történő értékesítés keretében is folytatható. A Magyar
Gyógyszerkönyvben meghatározott benzin és alkoholtermék nem jövedéki engedélyes
kereskedelmét a gyógyszertárak létesítéséről és működésük egyes szabályairól szóló
törvényben meghatározott gyógyszertár folytathatja . '

13. A törvényjavaslat 95 . § (3) bekezdése a következők szerint módosul :

(3) A Jöt. 129 . § (2) bekezdése a következ ő [z]x) ponttal egészül ki :

(Felhatalmazást kap az adópolitikáért felelős miniszter arra, hogy rendeletben határozza
meg)

„[z]J a 62/A .

	

szerinti bejelentési kötelezettségre vonatkozó részletes szabályokat é s
annak adattartalmát . ”

14. A törvényjavaslat 96. § (1) bekezdése a következők szerint módosul :

„(1) A Jöt .

	

1 .	 2 . §-ában,3 . § (1)bekezdésében és4.§-ában az „A törvény” szövegrész helyébe az„E
törvény” szöveg,

	

2 .	 2 . §-ában,47/A. § (4)bekezdésében és 58 .	 (1) bekezdés f) pontjában az „a Magyar
Köztársaság” szövegrész helyébe a „Magyarország” szöveg ,

[1 .]3. 7 . § 37/E . pontjában az „52 . § (2) bekezdés d) pontja” szövegrész helyébe az „52 . §
(2) bekezdés e) pontja” szöveg,
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4. 478 . •-ában a Ma_ ar Köztársasá_ Euró p ai Unióhoz történő csatlakozásáról szól ó
nemzetközi szerződést" szövegrész helyébe a „2003. évi uniós csatlakozási szerződést”
szöveg ,

5. 58 . § (2) bekezdés c) pontjában a „Ma•yar Köztársaság” szövegrészek helyébea
„Magyarország” szöveg ,

[2 .]	 6 . 98 . § (5) bekezdésében a „figyelemmel a (16) bekezdésben foglaltakra” szövegrés z
helyébe a „figyelemmel a 98/A . § (1) bekezdésében foglaltakra” szöveg ,

[3.] 7 . 100. § (1) bekezdés d) pontjában az „az egyedi fogyasztói” szövegrész helyébe az „ a
fogyasztói” szöveg ,

[4.] 8. 106 . (5) bekezdésében a „számla” szövegrész helyébe a „számla, illetve egyé b
számviteli bizonylat” szöveg ,

[5.] 9. 119. § (4) bekezdésében a „114. § (6) bekezdése szerinti gyorsított eljárásban”
szövegrész helyébe a „helyszínen, a felderítéssel egyidej űleg”

10. 123 . § (1) bekezdésében a „Magyar Köztársaságnak az Európai Unióhoz történ ő
csatlakozásáról szóló nemzetközi szerz ődést” szövegrész helyébe a „2003 . évi uniós
csatlakozási szerződést” szöveg,

11. 128 .	 (1) bekezdésében az „a Ma yar Köztársaság és az Európai Unió tagállamai között
létrejött, a Magyar Köztársaság csatlakozásáról szóló Csatlakozási Szerz ődés” szövegrészek
helyébe a „2003. évi uniós csatlakozási szerz ődés” szöveg

[szöveg] lép . "

15. A törvényjavaslat 96 . * (2) bekezdése a következők szerint módosul :

„(2) A Jöt.

1. 7. 41 . pontjában a „2006/428/EK” szövegrész helyébe a „2011/544/EU” szöveg ,

2. 128/B . §-ában a „földgázellátásról szóló 2008. évi XL. törvény (a továbbiakban:
Get.)” szövegrész helyébe a „GET .” szöveg és a „Get .-ben” szövegrész helyébe a „GET.-ben”
szöveg

[szöveg] lép . ”

16. A törvényjavaslat 96 . § (4) bekezdése a következők szerint módosul :

„(4) A Jöt .

1. 103 . § (1) bekezdésében a „2207 vámtarifaszám” szövegrész helyébe az „a biodízellel ,
a 2207 vámtarifaszám” szöveg és „az 50 . § (4)-(5) bekezdése” szövegrész helyébe „az 50 . §
(4) bekezdése” szöveg,

2. 103. § (2) bekezdés b) pontjában az „f), g) pontja” szövegrész helyébe az „f), g) és h)

pontja” szöveg

[szöveg] lép . ”

17. A törvényjavaslat 109 .§-a a következők szerint módosul :

„109. § Az Áfa tv . 146. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép :

„(1) Abban az esetben, ha a termék
a) a 111. § (1) bekezdés a) vagy b) pontjában említett vámjogi helyzete megszűnik, az

adót az fizeti, aki (amely) azt az adóztatandó ügyletet teljesíti a 2 . § értelmében, amelynek
betudhatóan a termék vámjogi helyzete megsz űnik,

b) a 111. § (1) bekezdés c) pontjában és a 112 . § (1) bekezdésében említett eljáráso k
hatálya alól kikerül, az adót az fizeti, aki (amely) azt az adóztatandó ügyletet teljesíti a 2 . §
értelmében, amelynek betudhatóan a termék a felsorolt eljárások hatálya alól kikerül,
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c) a 113 . § (1) bekezdésben említett eljárás hatálya alól kikerül, az adót az fizeti, aki
(amely) cselekményének betudhatóan a termék ezen eljárás hatálya alól kikerül .'

18. A törvényjavaslat 116 .§-a az alábbiak szerint módosul :

„116 . § Áfa tv .

1. „4 . § (1) bekezdésében az „a Magyar Köztársaság államterülete” szövegrész helyébe a
„Magyarország területe” szöveg, ”

2. „7. § (1) bekezdésében az „a Magyar Köztársaság Alkotmánya” szövegrész helyébe a z
„az Alaptörvény” szöveg, ”

3. „23. §-ában „a Magyar Köztársaság” szövegrész helyébe a „Magyarország” szöveg, ”

4. „30 .	 (2) bekezdésében „a Magyar Köztársaság” szövegrész helyébe a „Magyarország ”
szöveg, ”

[1] 5. 85/A. § (9) bekezdésében az „Art .” szövegrész helyébe a „az adózás rendjérő l szóló
törvény (a továbbiakban : Art .)” szöveg ,

6 . „93 . § (1) bekezdés g) pont gb) alpontjában „a Magyar Köztársaság” szövegrész
helyébe a „Magyarország” szöveg, továbbá az „illető leg” szövegrész helyébe az „illetve”
szöveg, ”

[2] 7 . 95. § (9) bekezdés b) pont ba) alpontjában a „az adózás rendjérő l szóló törvény ( a
továbbiakban : Art .)” szövegrész helyébe az „Art.” szöveg,

8. „99 . § (1) bekezdés b) pontjában „a Magyar Köztársaság” szövegrész helyébea
„Magyarország” szöveg,”

9. „107 . § (1) bekezdés b) pont bb) alpontjában „a Magyar Köztársaság” szövegrés z
helyébe a „Magyarország” szöveg,”

10 .	 „107 .	 §	 (5) bekezdésében a „Magyar Köztársaság Európai Unióhoz történ ő
csatlakozásáról szóló nemzetközi” szövegrész helyébe a „2003 . évi uniós csatlakozási”
szöveg, ”

[3] 11 . 176. § (1) bekezdés c) pontjában a „159 . § (2) bekezdésének c) pontja alá tartozik”
szövegrész helyébe a „159 . § (2) bekezdésének c) vagy d) pontjai alá tartozik” szöveg ,

12. „244. § (2) bekezdés b) pon fában, „a Magyar Köztársaság” szövegrész helyébe a
„Magyarország” szöveg, ”

13 .	 „245. § nyitó szövegrészében a „Magyar Köztársaság” szövegrész helyébea
„Magyarország” szöveg, ”

14 .	 „256. §	 (1) bekezdésében a „Magyar Köztársaság Európai Unióhoz történő
csatlakozásáról szóló nemzetközi” szövegrész helyébe a „2003 . évi uniós csatlakozási ”
szöveg,”

15. „258 . § (3) bekezdés a) pontjában „a Magyar Köztársaság” szövegrész helyébe a
„Magyarország” szöveg,”

16. „258 . § (4) bekezdés a) pontjában „a Magyar Köztársaság” szövegrész helyébe a
„Magyarország” szöveg, ”

[4] 17. 259 . § 2. pontjában az „érintett ;” szövegrész helyébe az „érintett, kivéve, ha az
Európai Unió kötelező jogi aktusa ettő l eltérően rendelkezik;” szöveg,



9

[5.] 18. 259 . § 11 . pontjában a „(létérdekek központja) ;” szövegrész helyébe a „(létérdeke k
központja), kivéve, ha az Európai Unió kötelez ő jogi aktusa ettől eltérően rendelkezik ; ”
szöveg,

[6.] 19. 259. 19. pontjában a „központi ügyvezetés helye van ;” szövegrész helyébe a
„központi ügyvezetés helye van, kivéve, ha az Európai Unió kötelező jogi aktusa ettő l
eltérően rendelkezik;” szöveg ,

[7.] 20 . 259. § 20 . pontjában „a 183 napot;” szövegrész helyébe a „a 183 napot, kivéve, h a
az Európai Unió kötelez ő jogi aktusa ettő l eltérően rendelkezik ;” szöveg,

21 . „9. számú melléklet 18 . pontjában az „a Magyar Köztársaság” szövegrész helyébe a
„Magyarország” szöveg, ”

lép .

19. A törvényjavaslat 118 . § (2) bekezdés felvezető szövege a következők szerint
módosul :

„(2) A Vtv . 1 . § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép : ”

20. A törvényjavaslat 120 . §-a a következők szerint módosul :
„120. § A Vtv.17. (4) bekezdése helyébe a következ ő rendelkezés lép :

„(4) A vámhatóság a vámmentességi rendelet 107 . cikke alapján történő vámmentes
üzemanyag-behozatal esetén a vámmentességi rendelet 110 . cikk (1) bekezdése szerint i
kötelezettség ellenőrzése, valamint a vámmentességi rendelet 110 . cikkének (2) bekezdés e
szerinti vámfizetési kötelezettség teljesítésének biztosítása érdekében jogosult a szabad
forgalomba bocsátás vámeljárás alanyának természetes személyazonosító adataira, továbbá a
gépjármű belépésének és – ha történt ilyen – a kilépésének időpontjára, rendszámára, 4 5
üzemmódjára, a kilométeróra állására, valamint a behozott üzemanyag mennyiségére
vonatkozó adatokat kérni . Az EK végrehajtási rendelet 205 . cikk (3) bekezdésének harmadik
francia bekezdése alapján a vámáru-nyilatkozatként használandó különleges
formanyomtatvány mintáját a Nemzeti Adó- és Vámhivatal elnöke [tájékoztatóban]
tájékoztatásban teszi közzé .'

21. A törvényjavaslat 128 . §-a a következő szerint módosul :

„128. § A Vtv . 84 . §-a a következő 43 . ponttal egészül ki :

(E törvény a következő uniós jogi aktusok végrehajtását szolgálja : )

„43 . Az adókból, vámokból, illetékekb ől és egyéb intézkedésekből eredő követelések
behajtására irányuló kölcsönös segítségnyújtásról szóló 2010/[21] 24/EU (2010 . március 16 . )
tanácsi irányelv . '

22. A törvényjavaslat 129 . §-a a következők szerint módosul :

„129. § A Vtv .

1 . 2. § (1) bekezdésében az „a Magyar Köztársaságban” szövegrész helyébe a
„Magyarországon” szöveg ,

2. 2 . § (2) bekezdésében az „a Magyar Köztársaság államterületére” szövegrész helyébe a
„Magyarország területére” szöveg ,

3. 2 . § (3) bekezdés a) pontjában az „a Magyar Köztársaság államterületén” szövegrész
helyébe a „Magyarország területén” szöveg ,

4. 2 . (3) bekezdés b) pontjában az „a Magyar Köztársaság államterületén” szövegrész
helyébe a „Magyarország területén " szöveg,
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5. 7B . § (4) bekezdésében az „a Magyar Köztársaság” szövegrész helyébe a
„Magyarország” szöveg,

6. 33/A. § (3) bekezdésében az „a Magyar Köztársaság” szövegrész helyébe a
„Magyarország” szöveg,

7. 38 . § bevezető mondatában az „a Magyar Köztársaság államterületén” szövegrész
helyébe a „[a] Magyarország területén” szöveg ,

8 .	 38 . §a)pontjában az „az államterületen” szövegrész helyébe a „Magyarország területén ”
szöveg ,

[8.] 9 . 62. § (1) bekezdésében az „a Magyar Köztársaságban” szövegrész helyébe az „a
Magyarországon” szöveg ,

[9.] 10. 66. § (1) bekezdésében az „a Magyar Köztársaság” szövegrész helyébe a
„Magyarország” szöveg,

[10.] 11 . 74. § (1) bekezdésében a „Magyar Köztársaságnak az Európai Unióhoz történ ő
csatlakozásáról szóló nemzetközi” szövegrész helyébe a „[Magyarországnak] 2003 . évi
uniós csatlakozási” szöveg ,

[11.] 12 . 75. § (1) bekezdésének els ő mondatában a „Magyar Köztársaságnak az Európai
Unióhoz történő csatlakozásáról szóló” szövegrész helyébe a „[Magyarországnak] 2003 . év i
uniós csatlakozási” szöveg ,

[12.] 13 . 75 . § (1) bekezdés b) pontjában az „a Magyar Köztársaság központi
költségvetésének” szövegrész helyébe a „[Magyarország] központi költségvetés” szöveg ,

[13.] 14 . 75 . (1) bekezdés c) pontjában az „a Magyar Köztársaság” szövegrész helyébe a
„Magyarország” szöveg,

[14.] 15 . 75. § (1) bekezdés d) pontjában az „a Magyar Köztársaság” szövegrész helyébe a
„Magyarország” szöveg,

[15.] 16 . 75. (1) bekezdés e) pontjában az „a Magyar Köztársaság” szövegrész helyébe a
„Magyarország” szöveg,

[16.] 17 . 75. § (1) bekezdés j) pontjában az „a Magyar Köztársaság” szövegrész helyébe a
„Magyarország” szöveg,

[17.] 18 . 76. §-ában az „a Magyar Köztársaság” szövegrész helyébe a „Magyarország ”
szöveg

lép."

23. A törvényjavaslat 164. § (1) bekezdése a következő 1. ponttal egészül ki, ezt
követően a pontok számozása értelemszer űen változik :

[(1) Hatályát veszíti a Htv]
1 . preambulumában az — összhangban a Magyar Köztársaság Alkotmányával és a hely i

önkormányzatokról szóló törvény rendelkezéseivel —" szövegrész ,

24. A törvényjavaslat a következő 171. §-sal egészül ki :

„171 . § A Gj t

1. 1 .	 (1) bekezdésében, 8 . § (4) bekezdésében, 11 . §-ában, 13 . § (3) bekezdésében, 15 .§
(2) bekezdésében, valamint 18 . § 17. pontjában az „a Ma . yar Köztársaság” szövegrész
helyébe a „Magyarország” szöveg ,

2. 12. § (1) bekezdésében az „amelyen a Magyar Köztársaság” szövegrész helyébe az
„amikor Magyarország” szöveg,
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3. 15. §	 (3)	 bekezdésébenaz„a Magyar Köztársaság”	 szövegrészek helyébea
„Magyarország” szöveg ,

4. 17. §	 (1)	 bekezdésében az „A Magyar Köztársaság”	 szövegrész helyébea
„Magyarország” szöveg

lép .

25. A törvényjavaslat 171 . § (2) bekezdése a következők szerint módosul :

„(2) A Kknyt . 9. §-a a következő ([6]5) bekezdéssel egészül ki :

„([6]5) 3,5 tonna össztömeget meghaladó tehergépjárművet, autóbuszt üzemeltető
tulajdonos (üzembentartó) az (1) bekezdés f) pontja szerinti székhely, telephely címként csa k
olyan települési cím bejegyzését kérheti, amely e járm űvek cégjegyzék szerinti telephelyéü l
és tényleges tárolási és karbantartási helyéül szolgál. Az utóbbi feltétel teljesülését az ügyfé l
kérelmére a települési önkormányzat jegyzője által kiadott igazolás tanúsítja. '

26. A törvényjavaslat a következő 178. §-sal egészül ki :

„178. § A Neta tv . 10 . alcímének számozása a következ ők szerint módosul :

„[10.] III . Fejeze t

ZÁRÓ RENDELKEZÉSEK ”

27. A törvényjavaslat a következő 178. §-a a következők szerint módosul :

„178. § Neta tv .

1. 1 . 1 . pontjában az „a Magyar Köztársaság;' szövegész helyébe a „Magyarország ”
szöveg ,

2. 7 . (3) bekezdésében „az állami adóhatóság” szövegrész helyébe a „a vámhatóság ”
szöveg,

3. 8 . § (1) bekezdésében a „10 . § (1) és (2) bekezdése” szövegrészek helyébe a „10 . § (2 )
és (3) bekezdése” szöveg,

4. 10. (2) bekezdésében a „(2) bekezdésben” szövegrész helyébe a „(3) bekezdésben ”
szöveg

lép .

28. A törvényjavaslat a következ ő 184. §-sal egészül ki :

„184. § A Tbj . 16. § (1) bekezdés l)pontja helyébe a következ ő rendelkezés lép :

(Egészsé! ü_ i szol: áltatásra ~mit - az e törvén szerint biztosított illetőle_ a 13 .
szerint egészségügyi szolgáltatásra jogosult személyeken túl - az, aki )

„l) kiskorú, magyar állampolgársággal és Magyarország területén lakóhellyel vag y
tartózkodási hellyel rendelkezik, továbbá az a nem magyar állampolgárságú kiskorú, aki
Magyarország területén lakóhellyel rendelkezik, '

29. A törvényjavaslat 198 . és 199. §-a felcserél ődik a következők szerint :

198 . [A Tbj . a 64. §-t követően a következő 65 . §-sal egészül ki :

„65. § Az adó- és járuléktörvények, a számviteli törvény és a könyvvizsgálói kamara i
törvény, valamint az európai közösségi jogharmonizációs kötelezettségek teljesítését
célzó adó- és vámjogi tárgyú törvények módosításáról szóló 2010 . évi CXXIII. törvény
153. §-ával megállapított 11 . § b) pontban foglaltak alkalmazandók 2012 . január 1-je
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előtt megkezdett kiküldetés, kirendelés és munkaer ő-kölcsönzés esetén is, azzal a z
eltéréssel, hogy a két éves időtartamot 2012 . január 1-jétő l kell számítani ."

199. §] A Tbj . 58 . § (1) bekezdés h) pontja helyébe a következő rendelkezés lép :

(A Kormány felhatalmazást kap arra, hogy rendeletben szabályozza )

„h) a magánnyugdíj-pénztári tagdíjjal összefüggésben felszámított pótlékok elszámolására ,
a tagdíj és pótléktartozás behajtására vonatkozó részletes szabályokat, ”

199. § A Tbj . a 64. §-t követően a következő 65 . §-sal egészül ki :

„65. § Az adó- és járuléktörvények, a számviteli törvény és a könyvvizsgálói kamara i
törvén valamint az euró • ai közössé :i 'o harmonizációs kötelezettsé ek tel' esítését célzó
adó- és vámjogi tárgyú törvények módosításáról szóló 2010 . évi CXXIII . törvény 153 . §-ával
megállapított 11 . b) pontban foglaltak alkalmazandók 2012 . január 1-je előtt me kezdet t
kiküldetés, kirendelés és munkaerő -kölcsönzés esetén is, azzal az eltéréssel, hogy a két éve s
idő tartamot 2012 . január 1-jétő l kell számítani . ”

30. A törvényjavaslat 200 . § (1) bekezdése a következők szerint :

(1) A Tbj

	

1 .	 2 . § (1) bekezdésében az „a Magyar Köztársaság állampolgárait ” szövegrészek helyéb e
a „Magyarország állampolgárait”_ szövegi az „a Magyar Köztársaság területén” szövegrész
helyébe a „Magyarországon” szöveg ,

	

2 .	 2 .	 (5)	 bekezdésében és 39 . § (3) bekezdésében az „a Magyar Köztársaság ”
szövegrészek helyébe a „Magyarország” szöveg ,

	

3 .	 4.§ h)pontjában, 4 . § u) pont 1 . és 2. alpontjában, 4 . § z) pontjában, 5 . § (3 )
bekezdésében és 11 .§ b)pontjában az „a Magyar Köztársaság” szövegrész helyébe a
„Magyarország” szöveg ,
4[1.] 18. § (1) bekezdés b) pontjában a „nyugdíj-biztosítási járulékot” szövegrész helyéb e

a „nyugdíj-hozzájárulást” szöveg,

	

5 .	 [2.] 22. § (1) bekezdésében a „nyugdíjbiztosítási járulék” szövegrész helyébe a
„nyugdíj-hozzájárulás” szöveg ,

	

6 .	 24. & (2) bekezdésében a „Magyar Köztársaság költségvetésér ő l” szövegrész helyébea
„központi költségvetésr ő l” szöveg,

	

7 .	 [3 .] 26. § (4) bekezdésében a „nyugdíj-biztosítási járulékot” szövegrészek helyébe a
„nyugdíj-hozzájárulást” szöveg ,
8[4.] 26 . § (6) bekezdésében a „nyugdíjbiztosítási járulék” szövegrész helyébe a

„nyugdíj-hozzájárulás” szöveg ,

	

9 .	 [5.] 30/A .

	

(1) bekezdésében és 50. § (4) bekezdésében a „nyugdíj-biztosítási ”
szövegrész helyébe a „nyugdíj-hozzájárulást” szöve g

10. 34. § (12) bekezdésében a „Magyar Köztársaság” szövegrész helyébe a „Magyarország ”
szöveg ,

11. 34. § (13) bekezdésében a „magyar törvényes pénznemben” szövegrész helyébe a
„Magyarország hivatalos pénznemében” szöveg

lép.

31. A törvényjavaslat 201 . 10 pontja a következők szerint módosul :

34. (1) bekezdés [b) pontjában] zárószövegében, (4), (5), (6) és (7) bekezdésében a
„nyugdíjbiztosítási és” szövegrész,
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32. A törvényjavaslat 234. § (1) bekezdése a következők szerint módosul :

„(1) Az Szt.

1. 3. § (8) bekezdés 12 . pontjában az „elektronikus pénzeszköz” szövegrész helyébe a z
„elektronikus pénz” szöveg,

2. 3 . * (11) bekezdés 1 . és 3 . pontjában az „a Magyar Köztársaság” szövegrész helyébea
„Magyarország” szöveg,

3. 14. (9) bekezdésében a „2%-át” szövegrész helyébe a „10%-át” szöveg, a „2%-a ”
szövegrész helyébe a „10%-a” szöveg ,

4. 31. §-ában az „elektronikus pénzeszközöket” szövegrész helyébe az „elektroniku s
pénzt” szöveg,

5. 39. § (4) bekezdésében, 39 . (5) bekezdésének b) pontjában, és 40 . § (1 )
bekezdésének b) pontjában a „közbens ő mérlegben” szövegrész helyébe a „közbens ő
mérlegben (illetve egyéb, az alapul szolgáló beszámoló mérlegében)” szöveg,

6. 41 . § (4) bekezdésében a „hitelfelvételtől eltelt időtartam” szövegrész helyébe a
„beruházás aktiválásától eltelt időtartam” szöveg ,

7. 53. § (1) bekezdésének a) pontjában az „(ide nem értve a beruházást)” szövegrés z
helyébe az „(ide értve a beruházást is)” szöveg,

8. 73. §-ában a „számlában” szövegrész helyébe a „számlában, nyugtában” szöveg ,

9. 98/A. § (3) bekezdésének a) pontjában a „maradványértékre” szövegrész helyébe a
„hasznos élettartamra, maradványértékre” szöveg, [valamint]

10. 144. §-ában a „vállalkozó” szövegrész helyébe a „gazdálkodó” szöve g

11. 1528 . § (1) bekezdésében az „a Magyar Köztársaság” szövegrész helyébe a
„Magyarország” szöveg ,

12. 177 . *	 (11) bekezdésében az „a Magyar Köztársaság” szövegrész helyébea
„Magyarország” szöve g

lép .

33. A törvényjavaslat 234. * (2) bekezdése a következők szerint módosul :

„(2) Az Szt.

1. 11 . § (13) bekezdésében a „leányvállalatok többsége éves beszámolójának” szövegrés z
helyébe a „leányvállalatok többsége beszámolójának” szöveg ,

2. [123. * (11) bekezdésében és a 128 . § (2) bekezdésében az »éves beszámolója”
szövegrész helyébe a „beszámolója” szöveg ,

3.] 121 . § (1) bekezdésében az „éves beszámoló készítésének” szövegrész helyébe a
„beszámoló készítésének” szöveg, a „közbülső éves beszámolót” szövegrész helyébe a
„közbülső beszámolót” szöveg ,

[4 .] 3 . 121 . § (1)—(3) bekezdésében a „közbülső éves beszámoló” szövegrész helyébe a
„közbülső beszámoló” szöveg ,

[5 .] 4 .

	

121 .
szöveg,

§ (2) bekezdésében az „éves beszámolót” szövegrész helyébe a „beszámolót ”

[6.] 5 .

	

122 . § (1) bekezdésében az „éves mérlegeit” szövegrész helyébe a „mérlegeit” szöveg ,

[7 .] 6 . 122.

	

§

	

(2)

	

bekezdésében az

	

„éves beszámolójukban”

	

szövegrészek helyébe a
„beszámolójukban” szöveg ,
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[8 .] '7 . 123. § (2) bekezdésében, a 124 . § (12) bekezdésében és a 130 . § (6) bekezdésében a z
„éves beszámolójában” szövegrész helyébe a „beszámolójában” szöveg ,

8 .

	

	 123 . § (11) bekezdésében és a 128 . § (2) bekezdésében az „éves beszámolója” szövegrés z
helyébe a „beszámolója” szöveg ,

9. 130. (8) bekezdésében és a 1'77 . § (11) bekezdésében az „éves beszámolóját” szövegrés z
helyébe a „beszámolóját” szöveg ,

10.133 . § (1) bekezdésének b) pontjában az „éves beszámolójukat” szövegrész helyébe a
„beszámolójukat” szöveg, az „éves beszámolói” szövegrész helyébe a „beszámolói ”
szöveg ,

11 . 156 . § (2) bekezdésében az „éves beszámolók” szövegrész helyébe a „beszámolók ”

szöveg lép .”

34. A törvényjavaslat a következő 244. §-sal egészül ki :

„244 . § A Kkt .

1. 2 .	 13 . és 14. pontjában, 4. § (3) bekezdésében, 10 . § (1) bekezdésében, 11 . § (1)
bekezdés a) és Q) pontjában 34 . (1) bekezdésében, 35 . § a) észpontjában 73 . § (3)
bekezdésében, 76 . §-ában, 98 . § (1) bekezdés c) pontjában, 102 . §-ában, 105 . § (2)
bekezdésében és 180 . § (4) bekezdés a) pontjában az „a Magyar Köztársaság” szövegrés z
helyébe a „Magyarország” szöveg ,

2. 2. § 20. pontjában a „Magyar Köztársaság” szövegrész helyébe a „Magyarország” szöveg ,

3. 15. § (2) bekezdésében az „a Magyar Köztársaság Alkotmánya,” szövegrész helyébe a z
„az Alaptörvény és” szöveg ,

4. 68 . § (1) bekezdésében az „engedélyezett a Magyar Köztársaság” szövegrész helyébe a z
„engedélyezett Magyarország” szöveg, a „Magyar Köztársaságban hatályos” szövegrés z
helyébe a „Magyarországon hatályos” szöveg ,

5. 75. §	 (2)	 bekezdésében	 a	 „Magyar Köztársaságban”	 szövegrész	 helyébe	 a
„Magyarországon” szöveg,

6. 79. §	 (2)	 bekezdésében az „A Magyar Köztársaságban” szövegrész helyébea
„Magyarországon” szöveg ,

7. 91 . § (2) bekezdés a) pontjában az „a Magyar Köztársaságban” szövegrész helyébea
„Magyarországon” szöveg ,

lép.

35. A törvényjavaslat a következő 337. §-sal egészül ki :

„337. Az utasok személyi pofigyászában importált termékek általános forgalmi adó é s
jövedéki adó mentességér ől szóló 2008 . évi LXVIII . törvény 1 . §-ában az „a Magyar
Köztársaság államterületére” szövegrész helyébe a „Magyarország területére” szöveg lép .”

36. A törvényjavaslat a 338. felvezető szövege a következők szerint módosul :

„338 . A KTIA tv. 12. § az alábbi g) és h) ponttal egészül ki :

37. A törvényjavaslat a 342. § (2) bekezdése a következők szerint módosul :

„(2) A Különadó tv . 4/A. § (4) bekezdésének 3 . a.l pontja helyébe a következ ő rendelkezés
lép :

[(4) A különadó alapja]

„3 . egyéb pénzügyi szervezetnél :
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a) pénzügyi vállalkozásnál a hitelintézetek és a pénzügyi vállalkozások éves beszámol ó
készítési és könyvvezetési kötelezettségének sajátosságairól szóló kormányrendelet szerint
készített 2009 . évi éves beszámoló adataiból el őjelhelyesen számított

aa) kamateredmény, valamint

ab) díj- és jutalékeredmény
összevont összege ; "

38. A törvényjavaslat a 343. 4. pontja a következők szerint módosul :

„4.48 . § (1) bekezdésében a „2011-ben” szövegrész helyébe "2012-ben" szöveg”

39. A törvényjavaslat a 347. §-a a következők szerint módosul :

„347. § Az Szjtv .

1. 1 . §	 (4)	 bekezdésében az „A Magyar Köztársaság” 	 szövegrész helyébea
„Magyarország”

2. 32. §-a előtti címében a „távjátékok” szövegrész helyébe a „távszerencsejátékok”

szöveg[rész] lép .

40. A törvényjavaslat 342. (1) bekezdése a következők szerint módosul :

„(1) Az államháztartás egyensúlyát javító különadóról és járadékról szóló 2006 . évi
LIX. törvény (a továbbiakban : Különadó tv.) 4/A. § (3) bekezdése helyébe a következő
rendelkezés lép :

„(3) A 2010-ben és2011-ben jogel őd nélkül létrejött pénzügyi szervezet, valamint a
naptári évtől eltérő üzleti évet alkalmazó adózó a különadót az utolsó rendelkezésre áll ó
beszámolóval lezárt üzleti év adatai alapján 2012 . szeptember 10-éig megállapítja, a z
esedékességének megfelelő részletezésben külön nyomtatványon bevallja, valamint két
egyenlő részletben - szeptember 10-éig és december 10-éig - megfizeti .'

41. A törvényjavaslat 347. §-a a következők szerint módosul :

„347. § Az Szjtv . 1 . § (4) bekezdésében az „A Magyar Köztársaság” szövegrész helyéb e
az	 Magyarország” szövegrész, a 32. §-a elő tti címében a „távjátékok” szövegrész helyéb e
a „távszerencsejátékok” szövegrész lép . ”

42 . A törvényjavaslat 351 . § (3) bekezdése a következők szerint módosul :

„(3) A 1-9. §, 10 . § (1), (2), (4) és (5) bekezdése, 12 . §-20 . §, 21 . § (1) és (3) bekezdése ,
22. §-59. §, 60 . § (1) és (2) bekezdése, 61 . §-63 . §, 67. § (1) bekezdés, 69 . §, 71 . §-83 . §, 84 .
§ (1) és (2) bekezdése, 85 . §, 88 . §, 90. §-92 . §, 96 . § (1) bekezdése, a 97 . § (1) bekezdése, 99 .
§, 101 . §-180 . §, 182 . §-185 . §, 187 . §-189. §, 192. §, 193 . §, 196 . §, 198 . §-199. §, 200 . §
(2) bekezdés, 201 . §-207. §, 209. §-226 . §, 228 . §-232. §, 234 . §-237. §, 242. §, 244. § ,
24[6]7 . §-24[8]9 . §, 25[2]3 . §-31[6]7 . §, 31[8]9 . §-32[3]4 . §, 32[4]5 . § (1) bekezdés, 32[5]6 .
§-33[5]6 . §, 33[7]8 . §-34[4]5 . §, valamint az I . melléklet 2 . pontja, a 2-10. mellékletei 2012 .
január 1-jén lép hatályba . ”

43. A törvényjavaslat 3 . mellékletében a Tao. 3. számú mellékletét a B/19. ponttal
kiegészítő 8. pontja a következők szerint módosul :

„8 .

	

A Tao tv . 3 . számú melléklete a következ ő B/19 . ponttal egészül ki :

(A vállalkozásitevékenység érdekében felmerül ő egyes költségek, ráfordítások.
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„19 . az adóévben visszafizetési kötelezettség nélkül adott támogatás, juttatás, térítés nélkü l
átadott eszköz könyv szerinti értéke, térítés nélkül nyújtott szolgáltatás bekerülési értéke ,
feltéve, hogy annak átadása, nyújtása jogszabályon alapul .'

INDOKOLÁ S

A módosító indítvány az Alaptörvény hatálybalépésével kapcsolatos módosításokat ,
jogtechnikai pontosításokat tartalmaz . A javaslat 42 . pontja kapcsolódik a 34 . ponthoz .

Budapest, 2011 . november „ 9 .”
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